
33. VOZ PASIVA 
(ПАССИВНЫЙ ЗАЛОГ) 

 
FORMAS 

 

1. Pasiva de acción 
(пасcивный залог 
действия) 

objeto + SER + participio pasado concordado 
+ (por + agente de la acción)  

• Este piso fue alquilado el mes pasado. 

2. Pasiva de resultado 
(пасcивный залог 
результата) 

objeto + ESTAR + participio pasado 
concordado 

• Estas casas ya están alquiladas. 

3. Pasiva refleja 
(местоименная форма 
пассивного залога) 

objeto + SE + 3 persona singular o plural del 
verbo 

• Se alquilan pisos. 

Irregularidad del 
participio: 

abrir → abierto  
cubrir, descubrir → cubierto, descubierto 
escribir → escrito 
decir → dicho 
hacer → hecho 
morir → muerto 

poner, componer → puesto, compuesto 
resolver → resuelto 
romper → roto 
ver → visto 
volver, devolver → vuelto, devuelto 

 
USO 

 

 
EJEMPLOS 

1. Pasiva de acción a) Con verbos imperfectivos se usan todos 
los tiempos: creer, admirar, saber, amar, 
respetar… (С непредельными глаголами 
употребляются все времена) 

• García Márquez es muy admirado por 
nosotros. 

b) Con verbos perfectivos (cerrar, abrir, 
escribir, inaugurar…) se usan 
preferentemente el PRETÉRITO 
PERFECTO, EL INDEFINIDO, EL 
PLUSCUAMPERFECTO, EL FUTURO Y EL 
CONDICIONAL (С предельными 
глаголами преимущественно 
употребляются …) 

• La ropa ha sido planchada por la 
abuela. 

Atención: EL PRESENTE O IMPERFECTO  
se usan muy poco y significan 
(употребляются крайне редко и 
означают): 

 

— costumbre (привычное действие) • Los arbustos son podados en otoño 
por el jardinero. 

— descripción momentánea de la acción 
(описание действия, происходящего в 
момент разговора) 

• En estos momentos es destruida la 
residencia del ex presidente. 

2. Pasiva de resultado Preferentemente con verbos perfectivos y 
reflexivos (solo en formas simples). 
(Преимущественно с предельными и 
местоименными глаголами. Только с 
простыми временами) 

• La ropa está planchada. 

• Las luces estaban encendidas. 

Atención: No se usa en formas compuestas ni en INDEFINIDO (Не употребляется со 
сложными временами ни с indefinido). 

3. Pasiva refleja a) se usa para expresar aquellas acciones en 
que no hay un agente específico. (Для 
обозначения действий, не имеющих 
конкретного агента). 

• Se habla español. 

• Se venden bicicletas. 

b) se usa la preposición a personal y el verbo 
se conjuga en la 3ª persona del singular 
cuando el receptor es una entidad animada 
independiente que sea singular o plural. 
(Глагол стоит в 3-ем лице ед.ч. с 
предлогом a в случаях, когда объектом 
действия является одушевленное 
существительное в ед. или мн. числе). 

• Se ve a la gente. 

• Se ve a las personas. 

c) con la voz pasiva refleja, el objeto indirecto 
no puede ser el receptor de la acción (в 
возвратном пассивном залоге косвенное 
дополнение не может быть объектом 
действия): 

• Se mandó a mi mamá las flores. 

• Se mandaron las flores a mi mamá. 

 


